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1. Geltungsbereich
Die allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten vorbehaltlich einer 
künftigen Änderung für jede Rechtsbeziehung zwischen uns und 
unseren Abnehmern. Weitergehende Verpflichtungen übernehmen 
wir einzig durch ausdrückliche, schriftliche und stets auf den Einzelfall 
beschränkte Anerkennung. Zu den vorliegenden allgemeinen 
Geschäftsbedingungen im Widerspruch stehende Bedingungen des 
Abnehmers gelten nur, wenn wir uns ausdrücklich und schriftlich 
einverstanden erklärt haben.

2. Vertragsabschluss und -änderung
Wir offerieren ausschließlich freibleibend.
Jeder Auftrag bedarf zu seiner Gültigkeit der schriftlichen Bestätigung 
oder Rechnungsstellung durch uns.

3. Preise
Die bestätigten oder fakturierten Preise binden uns nur in Bezug 
auf die bestätigten oder fakturierten Leistungen. Wir behalten uns 
daher die Verrechnung höherer Preise für allfällige Mehr- oder 
Mindermengen oder für Nachbestellungen vor.
Wir behalten uns entsprechende Preiserhöhungen infolge einer 
Verschlechterung der Markt- und / oder Wähungsverhältnisse bis 
zum Zeitpunkt der Auslieferung vor.
Die bestätigten oder fakturierten Preise verstehen sich ab unserem 
Haus. MWSt, Fracht, Porto und Verpackungen sind nicht in den 
Preisen inbegriffen und werden gesondert verrechnet. 
Ab CHF  2‘000.00 Nettofakturawert erfolgt die Lieferung franko 
zuzüglich der aktuell geltenden Frachtverteuerung.
Die Festlegung eines Mindestfakturabetrages, die Verrechnung 
eines Auftragskostenanteils und die Aufhebung von Rabatten 
bei Kleinfakturen bleiben vorbehalten. Unsere Rechnungen 
sind netto innert 30 Tagen ab Fakturadatum zu bezahlen. Ist der 
Rechnungsbetrag nicht am letzten Tag der Zahlungsfrist bei uns 
eingegangen, tritt der Zahlungsverzug automatisch und ohne 
Inverzugsetzung ein. Danach sind wir berechtigt einen Verzugszins 
von 7% zuzüglich Verzugsspesen in Rechnung zu stellen.

4. Lieferfristen
Wir sind bestrebt den terminlichen Wünschen unserer Abnehmer 
soweit wie möglich entgegenzukommen. Wir können jedoch 
die Lieferfristen nicht garantieren, entsprechende Angaben 
sind unverbindlich. Vertragsrücktritt, Inverzugsetzung oder 
Schadenersatzansprüche wegen Verzögerungen sind daher für die 
Abnehmer ausgeschlossen.

5. Spezialanfertigungen
Spezialanfertigungen jeglicher Art können unter keinen Umständen 
zurückgenommen resp. gutgeschrieben werden.

6. Lieferverpflichtungen / Höhere Gewalt
Wir sind berechtigt Aufträge im entsprechenden Umfang 
entschädigungslos ganz oder teilweise zu annullieren wenn höhere 
Gewalt, sei es bei uns, bei unseren Lieferanten oder unterwegs, 
deren Erfüllung ganz oder teilweise verunmöglicht. Als höhere 
Gewalt gelten alle von uns nicht beeinflussbaren Umstände, welche 
auf die Vertragserfüllung einwirken.

7. Gewährleistung und Haftung
Bei bestimmungsgemässem Gebrauch unserer Produkte 
gewährleisten wir ausschliesslich die technischen Spezifikationen 
unserer Produkte, wie sie aus unseren dem Abnehmer zuletzt 
abgegebenen Datenblättern ersichtlich sind.
Entsprechende offene Mängel müssen uns innerhalb von 3 Tagen 
ab Empfang der Ware schriftlich angezeigt werden. Für später 
angezeigte oder entdeckte offene Mängel stehen wir nicht ein.
Nach Eingang einer rechtzeitigen Mängelrüge behalten wir uns vor, 
den mitgeteilten Mangel bzw. Schaden durch eigene Mitarbeiter 
oder Experten unserer Wahl überprüfen zu lassen.
Anerkennen wir einen rechtzeitig gerügten,   gewährleistungs-
pflichtigen Mangel (Art. 7, Abs. 1), so verpflichten wir uns allein 
und ausschliesslich den Mangel nach unserer Wahl durch Ersatz-
lieferung, Instandstellung oder Gutschrift bis zum Fakturabetrag zu 
beheben bzw. abzugelten.

8. Gewährleistungs- und Haftungsausschluss
Jede über Art. 7 hinausgehende Gewährleistung oder Haftung 
wird ausdrücklich wegbedungen. Damit wird im Besonderen jede 
Gewährleistung oder Haftung für Mängel oder Schäden, die auf 
unsachgemässe Lagerung, Behandlung, Überbeanspruchung, 
ungeeignete Verwendung sowie auf Konstruktions-,  Instruktions-
und / oder Entwichlungsfehler zurückzuführen sind, abgelehnt.

Für gewährleistungspflichtige Mängel gemäss Art. 7, Abs. 1, 
schliessen wir jeden über eine Ersatzlieferung oder Instandsetzung 
hinausgehenden Anspruch aus, im Besonderen für Wandelung, 
Minderung oder Schadenersatz direkter, indirekter, mittelbarer oder 
unmittelbarer Folgeschäden.

9. Retouren
Wiederverkaufbare Produkte werden nach Eingangskontrolle 
gutgeschrieben.
Als Umtriebsentschädigung werden mindestens 10% des 
Verkaufspreises belastet.

10. Schutzrechte
Marken, Zeichnungen, Know-how und Projekte bleiben unser 
Eigentum. Es ist nicht gestattet diese ohne unsere vorgängige, 
ausdrückliche und schriftliche Genehmigung zu verwenden, zu 
reproduzieren oder an Dritte weiterzugeben oder sonstwie zu 
verwerten. 

11. Eigentumsvorbehalt
Die von uns gelieferte Ware bleibt bis zur vollständigen Bezahlung 
unser Eigentum.

12.  Sicherheits- und Schutzbestimmungen/
      Bestimmungsgemässer Gebrauch
Die Einhaltung der jeweils anwendbaren Sicherheits- und 
Schutzvorschriften sowie die entsprechende Instruktion des 
Personals ist ausschliesslich Sache des Käufers.

13. Erfüllungsort, Gerichtsstand und anwendbares Recht
Erfüllungsort und Gerichtsstand ist Beromünster LU. 
Es gilt ausschliesslich schweizerisches Recht.
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1. Domaine d’application
Les conditions générales sont applicables, sous réserve d’une 
modification ultérieure, à tout rapport juridique entre nous-mêmes 
et nos acheteurs. Nous n'assumons d’autres obligations que par le 
biais d’une acceptation expresse, écrite et strictement limitée au cas 
particulier. Les conditions de l’acheteur qui entrent en contradiction 
avec les présentes conditions générales ne sont valables que si 
nous avons donné notre accord exprès par écrit.

2.	 Conclusion	et	modification	du	contrat
Nos offres sont toutes sans engagement.
Pour être valable, toute commande doit être préalablement confirmée 
par écrit ou par l’envoi d’une facture de notre part.

3. Prix
Les prix confirmés ou facturés ne nous lient que s'agissant des 
prestations confirmées ou facturées. Nous nous réservons donc le droit 
de pratiquer des prix plus élevés pour des quantités supplémentaires 
ou inférieures ou pour des commandes supplémentaires.
Nous nous réservons expressément le droit d'augmenter les 
prix jusqu'au moment de la livraison en cas de dégradation des 
conditions du marché ou taux de change. Les prix confirmés ou 
facturés s’entendent départ-usine. TVA, fret, port et emballage ne 
sont pas compris dans le prix et seront facturés de manière séparée.
A partir de CHF 2’000.00 montant net facturé la livraison se fait 
franco plus l'augmentation de transport taux en vigueur.
La fixation d’un de minimum de facturation, la facturation d’un 
supplement pour les frais de commande et l’exclusion des rabais sur 
les petites factures demeurent réservés. Nos factures doivent être 
payées net dans un délai de 30 jours suit à la date de facturation. Si 
le montant facturé ne nous est pas parvenu le dernier jour du délai de 
paiement, la mise en demeure est automatique et sans rappel. Après 
ce la nous sommes autorisés de facturer un intérêt moratoire de 7% 
plus les frais de demeure.

4. Délais de livraison
Nous nous efforcons de respecter autant que possible les délais 
souhaités par nos acheteurs, nous ne pouvons néanmoins pas 
garantir les délais de livraison, des indications y relatives ne nous 
lient pas. Les droits des acheteurs à se départir du contrat, à mettre 
en demeure ou à réclamer des dommages et intérêts pour retard 
sont en conséquence exclus.

5. Commandes spéciales
Des commandes spéciales de quelque sorte que ce soit ne peuvent 
en aucune circonstance être retirées, respectivement remboursées.

6. Obligations de livraison / Force majeur
Nous sommes en droit d’annuler entièrement ou partiellement 
des commandes sans compensation correspondante si un cas de 
force majeur, que ce soit chez nous, chez nos fournisseurs ou en 
route, rend l’exécution partiellement ou totalement impossible. Sont 
considérés comme des cas de force majeur toutes les circonstances 
que nous ne pouvons influencer et qui ont une influence sur 
l’exécution du contrat.

7. Garantie et responsabilité
En cas d'utilisation conforme de nos produits, nous ne garantissons 
expressément que les spécifications techniques de nos produits, 
telles que d'écrites sur la documentation remis à nos acheteurs.
Des défauts visibles y relatif doivent être portés à notre connaissances 
dans un délai de 3 jours à compter de la réception des marchandises. 
Nous ne répondons pas défauts visibles annoncés ou découvrés 
plus tard.
A réception d'une annonce de défaut faite en temps utile, nous nous 
réservons le droit de faire examiner le défaut, respectivement le 
dommage, par un collaborateur ou un expert de notre choix.
Si nous reconnaissons l’existence d'un défaut soumis à garantie 
et annoncé en temps utile selon art. 7, al. 1, nous nous obligeons 
uniquement et exclusivement à remédier, respectivement régler le 
défaut à notre choix par une livraison de remplacement, une remise 
en état ou un remboursement au maximum du montant facturé.

8. Exclusion de garantie et de responsabilité
Toute garantie ou responsabilité allant au delà de celles de l'art. 
7 sont expressément exclues. Sont en particulier exclues toute 
garantie ou responsabilité pour des défauts ou des dommages qui 
résulteraient d’un entreposage ou d’un traitement impropre, d'une 
sur-utilisation ou d'un emploi inapproprié, de même que pour des 
défauts de construction, d'instruction ou de développement. Par 
la prestation d’une livraison de remplacement ou d’une remise en 
état d'un défaut soumis à garantie (art. 7, al. 1), nous excluons 
toute prétention complémentaire, en particulier à une rédhibition, à 
une réduction ou à des dommages et intérêts pour des dommages 
directs ou indirects, médiats ou immédiats.

9. Retours
Les produits revendable seront crédités après avoir passé le contrôle 
de retour.
Une déduction d’au minimum de 10% du prix de vente sera charger 
à titre des frais de traitement.

10. Droits de la propriété intellectuelle
Les marques, dessins, know-how et projets restent en notre propriété. 
Il n'est pas permis d'utiliser, de reproduire ou de transmettre ceux-ci 
à des tiers sans notre consentement préalable, exprès et écrit ou à 
exploiter autrement.

11. Réserve de propriété
Nous demeurons propriétaires des produits que nous livrons jusqu'au 
versement du paiement intégral.

12.	 Dispositions	finales	et	de	sécurité	/	Utilisation	conforme	au	
but

Il appartient exclusivement à l'acheteur de se conformer aux 
prescriptions de sécurité et de protection en vigueur, ainsi que 
d'instruire le personnel de manière correspondante.

13. Lieu d’exécution, for et droit applicable
Le lieu d'exécution et le for exlusif est à Beromünster, LU. Le droit 
suisse est appliqué.


